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Ta ceist agam duit: da bhfaighfea bas inniu, an bhfuil a fhios agat go cinnte go rachfa chun na bhflaitheas? 


Insionn an Biobla duinn gur féidir linn a bheith iomlan cinnte - ta mé chun an dearbhu sin a thabhairt duit. Ar an gcéad 
dul sios sna Rémhanaigh 3 23 deir an Biobla "Oir pheacaigh gach duine, agus ta siad gearr ar ghldir Dé". 

Ta peaca déanta ag gach duine, ta sé sin furasta go leor a thuiscint. Deir an Biobla fiu "Is peaca €é smaoineamh na 
baoise" mar sin is peaca é fil smaoineamh ar rud dur. Deir an Biobla, "Daibhse d'a bhfuil a fhios aige maith a dhéanamh 
agus nach ndéanann, is peaca dé". Mar sin fid gan déanamh 

is peaca é rud éigin maith - mar sin pheacaiomar go léir, agus go firinneach, peacaimid go léir gach la toisc nach bhfuil 


aon duine againn foirfe - "Mar ata sé scriofa: nil aon duine ionraic, nil aon duine ann". 


Insionn an Biobla duinn freisin go bhfuil pionds ann mar gheall ar ar bpeacai - i R6mhanaigh 6 23 deir sé "mar is é 

pa an pheaca bas". Ach ni amhain sin - i leabhar na Revelation, luann sé an dara bas. Deir sé, "Agus do cuireadh 

bas agus ifreann sa loch teine: is 6 so an dara bas. Agus cibé duine nach bhfuarthas scriofa i leabhar na beatha, 
caitheadh sé sa loch tine é." Agus de 

Ar nddigh is é an loch tine a dtugaimid ifreann air freisin - ait a ngearrfar pionéds ar dhaoine as a bpeacai ar feadh an 
tsioraiocht go léir - ait tine agus ruibh, ait uafasach an phiondis. | gcaibidil 21 den Revelation, ta liosta ann de na daoine a 
bheidh ag dul go hlfreann — a deir: “Ach na eaglach, agus neamhchreidmheach, agus grainiuil, agus dUnmharféiri, agus 
whoremongers, agus sorcerers, agus idolaters, agus gach liars, beidh. pairt a bheith acu sa loch ata ar lasadh le tine agus 
ruibh, mar ata an dara bas.". Mar sin luann sé drochdhaoine — mar dhunmharfoiri n6 lucht feallsa, ach ansin deir sé “Beidh 


pairt ag gach liars sa loch a lasann le tine agus ruibh, 


is 6 sin an dara bas". Agus ar nddigh taimid go léir bréag, agus mar sin taimid go léir pheaca - taimid go léir a thagann 

gearr ar foirfeachta Dé agus tuillte againn go léir chun dul go dti ifreann mar tuillte ag gach liars ifreann de réir an Bhiobla. 
Taimid tar éis bréag a dhéanamh roimhe seo, ach is é an dea-scéal na, cé go bhfuil peaca déanta againn, go bhfuil gra ag 
Dia duinn, agus nil sé ag iarraidh orainn dul go hifreann - ach ar nddigh ta sé dairire nuair a deir S6 go mbeadh na daoine 


sin a bpairt sa loch tine — sin an fath a ndearna Sé rud éigin chun sinn a shabhail. 


Deir an Biobla “Ach molann Dia a ghra duinne sa mhéid is go bhfuair Criost bas ar ar son agus sinn fés inar bpeacai.” 

Mar sin is peacaigh sinn go léir agus ta sé tuillte againn go Iéir dul go hifreann — ach insionn an Biobla duinn go bhfuil 

iosa Fuair Criost bas ar ar son. Cad a chiallaionn an Biobla nuair a deir sé go bhfuair sé bas ar ar son - ciallaionn sé 

go ndearnadh pionés air inar n-ait. Is é losa Criost Mac Dé. Thainig sé go dti an talamh seo mar Dhia go soiléir san 

fheoil, Bhi sé i gceannas ar shaol foirfe gan pheaca, Bhi sé cathaithe i ngach pointe mar ta muid fos gan pheaca. Rinne sé 
a lan mioruilti, shidil sé ar uisce, leighis sé na heaslain, d’ardaigh sé na mairbh, d’iompaigh sé an t-uisce ina fhion ach rinne 
sé seanmoir ar bhriathar Dé freisin. Nuair a labhrafonn tu an fhirinne, 

Faigheann a lan daoine olc - mar sin bhi go leor daoine a raibh fuath acu losa, agus dar crioch siad suas a ghabhail losa, 
Bhi sé buailte, uirislithe, bhuailti agus ar deireadh thiar bhi sé nailed leis an chros - 

agus deir an biobla nuair a bhi Sé ar an gcrois sin "An té a d'iompar féin ar bpeacai ann féin 

corp ar an gcrann". Mar sin gach peaca a rinne mé riamh, agus gach peaca a rinne tu riamh, bhi sé amhail is da mbeadh 
sé déanta ag losa - rug losa an pionés ar ar bpeacai. Tar éis do bas a fhail ar an gcrois, thug na saighdidiri a chorp uathu 
agus chuir siad sa tuama é - Chuaigh a anam sios go hifreann ar feadh tri la agus tri oiche agus ansin tri la ina dhiaidh sin, 
d'éirigh sé aris 6 mhairbh. Agus sé fit 

thaispeain sé do na deisceabail na poill ina lamha agus an poll ina thaobh chun a chruthu go raibh sé éirithe go fisiciuil 6 


mhairbh. Fuair losa Criost bas do gach duine aonair ar domhan - a deir an Biobla 
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fuair sé bas "ni hamhdain ar son ar bpeacai, ach freisin ar son peacai an domhain ar fad", ach beidh gach duine 
dul go huathoibrioch chun na bhflaitheas? Nil, ta rud amhain nach mor duinn a dhéanamh chun a shabhail - cuireann 
an Biobla an cheist sin sna hAchtanna, caibidil 16 " A Thiarna, cad is ga dom a dhéanamh chun a bheith shabhail - agus 


duirt siad: Creid sa Tiarna losa Criost, agus beidh tu a shabhail , agus do theach." 


Fégra nar duirt sé : "téigh go dti an séipéal agus beidh tu a shabhail" , fogra Nior duirt sé "tabhair airgead i plata agus 


beidh tu a shabhail" , fogra nar duirt sé " 'athraigh do shaol agus stop de pheaca agus beidh tu a shabhail”. 


Is rudai maithe iad sin go léir le déanamh, ach is é an t-aon rud nach mor duinn a dhéanamh chun a bheith slan a 
chreididint sa Tiarna losa Criost. Is é Eoin 3:16 an véarsa is m6 rachairt sa Bhiobla ar fad — "Mar is amhlaidh a thug Dia 

gra don domhan, gur thug sé a Aonghin Mhic, nach gclisfeadh pé duine a chreideann ann, ach go mbeadh an bheatha 
shiorai aige." Na abair cibé duine ata maith go leor, ni hé an duine a athraionn a shaol, ach cibé duine a chreideann ann. 
Deir an Biobla: “Oir is tri ghrasta a shabhailtear sibh tri chreideamh, agus sin ni uaibh féin: bronntanas Dé 6, ni 6 oibreacha, 
ar eagla go n-uaibhrionn duine ar bith.” Nilimid slanaithe ag na hoibreacha a dhéanaimid. , slanaitear sinn go simpli tri 
chreididint sa Tiarna losa Criost agus muinin a bheith againn as an Tiarna losa Criost mar ar Slanaitheoir — ni tri mhuinin a 


chur inar n-oibreacha féin. 


Sin an fath a ndeir an Biobla gur bronntanas é an tslanu - "Oir is é tuarastal an pheaca an bas : ach is é bronntanas Dé 

an bheatha shiorai tri losa Criost ar dTiarna” - Anois, ta bronntanas saor i gcénai - nil sé agat. chun é a thuilleamh no ioc 
as - da mbeadh ort € a thuilleamh né ioc as, ni bronntanas a bheadh ann. locann an bronntoir bronntanas agus tugtar faoi 
shaoirse don ghlacadoir é. D’ioc losa Criost as bronntanas ar slanaithe nuair a fuair sé bas ar an gcrois ar ar son. D'ioc sé 
as ar slanu lena fhuil féin - nil le déanamh againn ach 

glacadh leis an mbronntanas in aisce sin agus é a fhail tri chreididint go simpli in losa - trinar gcreideamh agus ar muinin 
a chur in losa. Seo an chuid is tabhachtai faoin teachtaireacht seo : nuair a chreidimid in losa Criost, tugann Sé an 


bheatha shiorai duinn. 


Deir an Biobla "Ach is é bronntanas Dé an bheatha shiorai tri losa Criost ar dTiarna". Ciallaionn an focal siorai go 
deo - mar sin ma thugann Dia bronntanas duinn a mhaireann go deo, cé mhéad uair a chaithfidh muid é a fhail? Ach uair 
amhain, toisc go maireann sé go deo. Duirt losa, "Agus tugaim an bheatha shiorai déibh, agus ni chaillfear go brach iad, 


agus ni spionfaidh aon duine as mo lamh iad". 


Mar sin a luaithe a chreidimid in fosa Criost, sian sinn go deo - nil aon rud is féidir linn a dhéanamh go deo chun ar slant a 


chailleadh, Gheall sé "Ni fhagfaidh mé go deo thu, na ni thréigfidh mé thu" agus "ni féidir aon rud scaradh. 


sinn 6 ghra Dé ata i gCriost iosa ar dTiarna". 


Anois, abair linn go ndéanann tu olc tar éis duit creididint in losa Criost, agus déarfaimis go raibh tu chun rud éigin chomh 


foircneach a dhéanamh chun dunmharu a dhéanamh. 


Ceart go leor, mar is léir, ma dhéanann tu dunmhard, beidh fearg ar Dhia agus cuirfidh Dia pionds ort ach tiocfaidh an 
pionds sin i rith an tsaoil seo. Ceart go leor, bainfimid as an méid a chuirimid sa saol seo mar Chriostaithe. Deir an Biobla: 
"Ar son a bhfuil gra ag an Tiarna déanann sé a chaomhnd, agus sciursalann sé gach mac a fhaigheann sé". Mar shampla : 
ta rialacha ag tuismitheoiri maithe da leanai. Ma ta a gcuid leanai 


ni ghéillfidh da rialacha, ceartéfar iad agus gearrfar pionds orthu, ach ni chaithfear iad 
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as an teaghlach. Fanfaidh siad ina bpaisti i gcénai fid ma bhriseann siad na rialacha - is é an rud céanna le Dia. 


Deir an Biobla: “Ach a oiread agus a fuair sé, thug sé cumhacht doibh a bheith ina gclann Dé, fid dédibh sid a chreideann 

ina ainm”. Mar sin ma chreideann td in ainm fosa Criost ar son an tslanaithe, is mac Dé td, is leanbh le Dia tu, agus direach 
mar a bhionn rialacha ag tuismitheoiri maidir lena 

leanai, ta rialacha ag Dia da leana/. Ma bhriseann tu rialacha Dé, smachtdidh sé thu sa bheatha seo. 

Anois, ma dhéanann tu peaca ollmhér cosuil le ddnmhart, gheobhaidh tu pionds ollmhdér - ma dhéanann tu peaca 

ollmhér mar adhaltranas, gheobhaidh tu pionés ollmhér. Ma dhéanann tu peaca nios IU, beidh tu ag dul a fhail pionds nios Iu. 
Ach gearrfar pionds ort mar gheall ar do pheacai sa saol seo mar leanbh le Dia - ach beidh tu fos ina mhac aige, Beidh gra aige 


fds duit, ni fhagfaidh sé na ni thréigfidh sé thu - leanbh de Is leanbh Dé i gcdnai é Dia. 


Chomh luath agus a shabhailtear muid - slanaitear sinn i gcénai toisc go bhfuil an bheatha shiorai againn. Ni raibh tu 
maith go leor chun a bheith sabhailte ar dtus. Ni féidir leat a bheith chomh holc sin go dti an pointe ina mbainfidh Sé do 


shlanu amach mar is tri ghrasta é - mar sin ni ga duit ach a shabhail uair amhain. 


Anois, déanaimis athbhreithnit tapa: is peacaigh sinn go léir, ta sé tuillte againn go Iéir dul go hifreann. Ta gra ag losa 
Criost duinn, fuair sé bas ar an gcros ar ar son, adhlacadh é agus d'ardaigh sé aris - a d'ioc an praghas ar ar bpeacai agus 


cuireann Sé slant faoi shaoirse do dhuine ar bith a gheobhaidh an bronntanas in aisce sin tri chreididint in fosa. 


Mar sin, ma chreideann tu go rachaidh tu chun na bhflaitheas toisc gur duine maith tu, ansin rachaidh tu go hifreann toisc nach 


bhfuil muinin agat as losa amhain - ta muinin agat asat féin. 


Ma cheapann tu go rachaidh tu chun na bhflaitheas mar go dtéann tu go dti an eaglais, agus go bhfuil saol maith agat, agus 
gur stop tu den pheaca, agus d'iompaigh tu 6 do pheacai - ciallafonn sé sin go bhfuil muinin agat as slanu ata bunaithe ar 


oibreacha agus go bhfuil ti muinin a chur i duit féin - Ni mor duit a chur ar fad do chreideamh agus muinin in losa Criost 
amhain d'fhonn a shabhail. 


Thug losa folaireamh go dtiocfadh go leor daoine chuige sa la deiridh agus go ndéarfadh siad, “A Thiarna, a Thiarna, nach i 
d’ainm a rinne muid tairngreacht, agus i d’ainm gur chaitheamar amach diabhal, agus go ndearnamar a lan oibreacha iontacha 


i d’ainm? Agus ansin admhdidh mé riu: Ni raibh a fhios agam riamh sibh, imigh uaim, sibhse a dhéanann aincheart." 


Tabhair faoi deara an méid a luaigh na daoine sin - tana hoibreacha seo go léir déanta againn. Shil siad go bhféadfaidis 


neamh a thuilleamh trina n-oibreacha. 


Ach deir an Biobla nach bhfuil an tslanaithe ag baint le hoibreacha, ar eagla go brach le fear ar bith.” — caithfidh tu do chreideamh 
a chur in losa, ni ionat féin, agus mar sin ma ta tu ag éisteacht leis an teachtaireacht seo anois agus go gcreideann ti gurb é an 
Tiarna losa Fuair Criost bas ar son do chuid peacai go Iéir, agus d’ardaigh sé aris, agus creideann ti nach bhfuil i gceist leis an 
tslanu ach muinin a bheith agat as a chuid oibre criochnaithe ar an gcrois agus go bhfuil tu sasta do chreideamh agus do 
mhuinin go léir a chur ann — taim ag tabhairt cuireadh duit gui. paidir ghairid liom inar féidir leat iarraidh ar Dhia tu a shabhail 
laithreach agus is imeacht amhain é seo - is imeacht amhain é bheith a bhreith aris. Taim chun urnai a threoru — ni féidir leat 


ach athra a dhéanamh i mo dhiaidh. 
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Ach déan cinnte go gcreideann tu 6 seo agus go bhfuil ti 4 ra seo 6 do chroi - A losa a chara, ta a fhios agam gur peacach 
mé, ta a fhios agam go bhfuil dul go hifreann tuillte agam, ach creidim go bhfuair tu bas ar an gcrois mo pheacai go Iéir, agus 
d'éirigh aris 6 mhairbh. Le do thoil a shabhail dom anois, agus tabhair dom an bheatha shiorai. Nil ach muinin agam asat 


losa, Amen. 
Anois, ma ghuigh tu an phaidir sin agus go gcreideann tu /, slanaitear thu agus slanaitear go deo thu. 


Agus sin é an nuacht is fearr riamh, sin an fath a chiallaionn an focal soiscéal "dea-scéal". Is iontach an nuacht é. 
Anois go bhfuil tu slan, ta dha rogha agat : is féidir leat leanuint ar aghaidh ag maireachtail ar an mbealach ina bhfuil an domhan 
ag maireachtail, agus beidh tu fos a shabhail, beidh tu f6s ag dul chun na bhflaitheas ach beidh tu a bheith go leanunach. 


smachtaithe ag Dia. 


Agus ni bheidh tu beannaithe ag Dia mar ba choir duit né is féidir leat tosu ag dul go séipéal baiste maith, ag leamh do Bhiobla, ag 
foghlaim nios m6, ag leanuint orduithe Dé, agus ag déanamh na rudai is mian le Dia duit a dhéanamh, agus ansin tu. 'ta tl ag dul 


a bheith beannaithe ag Dia. Go raibh maith agat as éisteacht leis an teachtaireacht seo, Dia duit, agus go raibh la iontach. 


